
Глава 312 Женский упырь был ошарашен.

Умираю.

"Поторопись принять решение, иначе, Хью, ты обвинишь меня в грубости." Я угрожал, но
время действительно истекало, и после всех этих подбрасываний и поворотов, которые только
что произошли, осталось не так уж много.

"Я обещаю тебе," плакал упырь-мать.

Я повернул глаза, и сила в моих руках увеличилась напрасно, сказав: "Прояви немного
искренности, я не верю, что со словесным обещанием, ты отдашь свое сердце". Не думай, что я
не знаю, что у тебя, клана трупных червей, есть специальный контракт".

"Тебя не должно волновать, почему я знаю, ты теперь jiāo или нет, jiāo, ты живёшь, или не jiāo,
ты умираешь."

Женский трупный червь был взволнован, казалось бы, обильно потел, так как чувствовал, что
он становится слизистым и слизистым.

"Дело не в том, что я не хочу заключать с тобой контракт, а в том, что я уже заключил
контракт с кем-то другим и у меня уже есть мастер!"

Глава 179: Кровавый свидетель

Небо все еще бьется с приглушенным громом, грохотом, как будто над головой висит большой
нож, готовый в любой момент рубить.

Внутри затемненной комнаты я сжал в руке упыря-мать и уставился на него, не шевелясь
мышцами.

"Кто?" Двойные зрачки излучали ужасающий свет, от которого дрожало всё тело жука-
матушки.

Удивительно, но кто-то впереди меня забрал самку жука-труп.

"Нет, я не могу предать своего хозяина!" Все щупальца женского упыря, все заткнули рот
взглядом, скорее умрут, чем сдадутся.

С перетягиванием в углу моего рта, я смеялся равнодушно, "Насколько я знаю, ваш поступок,
это не так qiáng большой переплет право, просто произнося имя мастера не будет делать
много". И, убив твоего хозяина, этот поступок, естественно, не имеет юридической силы".

Женский упырь держал все ее тело, все ее тяжелое тело стояло.

"Откуда ты все знаешь и кто ты, черт возьми, такой?"

Я поднял бровь и спросил: "Я уже настроился на циан, тебе не нужно заботиться о том, кто я,
теперь я спрашиваю, а ты отвечаешь".

"Ну, я отвечу честно, но я могу только сказать тебе его имя, или я потерплю ответную
реакцию". Как вы знаете, как только дело отступит, легкая травма или тяжелая - это



мгновенная смерть".

Я кивнул, а не принуждал.

Женский трупный червь извивался над ее телом и сказал: "На самом деле, этот человек
однажды дрался с Youjiāo, прямо здесь, в этом отеле".

Меня осенило: "Значит, это отчаянный маньяк".

В этом отеле единственный парень, который еще не умер, это тот, кто сражался со мной, Цзяо.

И только он тоже мог приручить вторичного женского трупного жука.

Неудивительно, что Десперадо был настолько высокомерен, что оказался женским трупным
жуком в ее руке.

Просто потратив время, он смог бы построить армию монстров и, естественно, не боялся бы
официальной власти провинции Сонгцзян.

Только теперь, когда эта самка-жук в моих руках, будет труднее заставить меня выпустить его,
чем убить.

Но чего я не понимаю, так это почему он позволил материнскому упырю создать столько
убийств, вместо того, чтобы позволить материнскому упырю непосредственно контролировать
этих людей?

Я собирался спросить этого матриархального червя, но, видимо, он был связан договором и не
смог ответить на эти вопросы.

"Сяо Тянь, эта самка трупного червя будет под присмотром Цзяо". Никогда не позволяй этому
ускользнуть."

"Фу". Сяо Тянь слегка трепетал крыльями, и еще один ясный ветерок обернулся вокруг самки
трупного червя, но, казалось бы, беспокойство снова выдуло слабое, слегка невидимое пламя,
которое также взмахнуло в прошлое.

"Ой, нежно, нежно, она будет гореть, моя кожа!" Женский упырь завыл.

Тем не менее, Сяо Тянь хлопал крыльями по нему, и самка трупного червя, внезапно, упала в
тишину снова.

Я собиралась выйти из дома, когда внезапно потеряла ногу и спросила: "Кстати, я помню, что у
всех вас, женских трупных жуков, есть имена, как вас зовут?".

"Это немного вычурно". Я смеюсь, упыри-женщины на самом деле не являются женщинами,
потому что они не имеют пола, и из-за силы духа jīng qiáng, их интеллект достаточно высок,
чтобы быть сопоставимым с человеком, поэтому они любят называть себя умными существами.

"Вот так!" Чарли выпрямил спину, его щупальца вот-вот покачнутся, но потом съел
болезненный глухой звук и остался честным.



Когда я постучал головой, я чуть не забыл, что здесь труп абиссального тигра.

Абиссальный тигр также является очень ценным существованием, даже если он умрет, его
труп все равно может оставаться нетронутым в течение ста лет.

Труп Абиссального Тигра, я, естественно, не могу сдаться, в конце концов, это тот же уровень
крови, что и Диск Небесного Демона Рифта, однако, теперь мое пространство еще не может
быть открыто, не может быть выброшено в космос, и если Чарли контролирует его, я не знаю,
что за хаос будет происходить снова.

Судя по воспоминаниям в моей голове, я бы не был настолько глуп, чтобы доверять упырю, они
чрезвычайно хитры.

Однако, подумав на мгновение, я холодно сказал самке упыря: "Чарли, если я отпущу тебя
сейчас, ты сделаешь из меня врага?"

Чарли был умным, и, казалось, что-то придумал, и покачал головой в одно мгновение: "Нет, я,
конечно, не предам тебя, о, я еще не знаю твоего великого имени, но я могу называть тебя
Хозяин".

"Хозяин?

Я слегка замерз, и мое сердце было еще больше разбито.

Женский трупный червь, который уже заключил договор с отчаянным, может позвонить
другим мастерам с минуты на минуту, не говоря уже о том, что я на самом деле еще не поймал
его.

Однако я все равно не изменил своего лица и сказал: "Тогда иди и контролируй труп
Абиссального Тигра. Помни, никому не позволено появляться без моего разрешения, и никому
не позволено никого убивать".
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